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ILMOITUS 
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 

TAMMIKUU 2017 
  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston tammikuussa 2017 hyväksymät säädökset.1 2 

 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymiseen liittyviä tietoja, 

kuten 

• hyväksymispäivä 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• äänestyssäännöt, äänestystulokset sekä tapauksen mukaan äänestysselitykset ja neuvoston 

pöytäkirjaan merkityt lausumat. 

 

                                                 
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. 

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 
samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tässä asiakirjassa on myös tietoja, jotka neuvosto on päättänyt julkaista muiden kuin 

lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymisestä. 

 

Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjarekisteristä Asiakirjat ja julkaisut – 

Neuvosto 

Tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa Neuvoston pöytäkirjat 

– Neuvosto 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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TIETOJA NEUVOSTON TAMMIKUUSSA 2017 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 
11. tammikuuta 2017 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/50, annettu 11 päivänä tammikuuta 2017, Euroopan unionin YTPP-
operaatiosta Malissa (EUCAP Sahel Mali) annetun päätöksen 2014/219/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 7, 12.1.2017, s. 18–19 

15053/16 

Euroopan unionin neuvoston 3513. istunto (ULKOASIAT), Bryssel, 16. tammikuuta 2017 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/83, annettu 16 päivänä tammikuuta 2017, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 12, 17.1.2017, s. 92–94 

15590/16 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2017/77, annettu 16 päivänä tammikuuta 2017, Iraniin 
kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 267/2012 täytäntöönpanosta 
EUVL L 12, 17.1.2017, s. 24–25 

15591/16 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/82, annettu 16 päivänä tammikuuta 2017, Korean demokraattista 
kansantasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen (YUTP) 2016/849 
muuttamisesta 
EUVL L 12, 17.1.2017, s. 90–91 

15713/16 



 

 

10352/17   team/SJ/jk 4 
 DG F 2B  FI 
 

Neuvoston päätös (EU) 2017/85, annettu 16 päivänä tammikuuta 2017, Euroopan yhteisön ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Algerian demokraattisen kansantasavallan välisestä assosiaatiosta tehtyyn Euro–
Välimeri-sopimukseen liitettävän pöytäkirjan, joka koskee Euroopan unionin ja Algerian 
demokraattisen kansantasavallan puitesopimusta Algerian demokraattisen kansantasavallan 
osallistumista unionin ohjelmiin säätelevistä yleisistä periaatteista, tekemisestä 
EUVL L 14, 18.1.2017, s. 2–3 

16152/14 

Neuvoston päätös (EU) 2017/189, annettu 16 päivänä tammikuuta 2017, Euroopan unionin ja Euroopan 
atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välisellä assosiaatiosopimuksella 
perustetuissa terveys- ja kasvinsuojelutoimien hallinnoinnin alakomiteassa, kaupan ja kestävän 
kehityksen alakomiteassa, tulliasioiden alakomiteassa sekä maantieteellisten merkintöjen alakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävistä kannoista kyseisten alakomiteoiden työjärjestysten 
hyväksymiseen 
EUVL L 29, 3.2.2017, s. 40–60 

14372/16 

Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomus nro 24/2016 "Koheesiopolitiikan alalla 
lisätoimet tarpeen valtiontukisääntöjen noudattamisen valvomiseksi ja niitä koskevan tietoisuuden 
lisäämiseksi" 

5334/1/17 REV 1 

Neuvoston päätelmät Libanonista 5131/17 

20. tammikuuta 2017 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston asetus (EU) 2017/127, annettu 20 päivänä tammikuuta 2017, unionin vesillä ja unionin 
kalastusaluksiin tietyillä unionin ulkopuolisilla vesillä sovellettavien tiettyjen kalakantojen ja 
kalakantaryhmien kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta vuodeksi 2017 
EUVL L 24, 28.1.2017, s. 1–172 

15706/16 
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Komission ja jäsenvaltioiden lausuma 
Rauskukalat 
Komissio ja jäsenvaltiot antavat tunnustusta luoteisten vesialueiden neuvoa-antavan toimikunnan tekemälle hyvälle työlle rauskujen tulevan hoidon 
kehittämisessä. 

Lisäksi ne toteavat, että nykyistä järjestelmää, jossa kaikkia rauskulajeja hallinnoidaan yleisillä TACeilla, voitaisiin parantaa, jotta otettaisiin 
täysimääräisesti huomioon haavoittuvien lajien ja niiden kantojen, joita koskevat tiedot ovat puutteellisia, kestävän hoidon tarve sekä 
mahdollistettaisiin kaupallisesti merkittävien lajien kestävä hyödyntäminen. Neuvoa-antavien toimikuntien osallistuminen on tärkeää kehitettäessä 
rauskuja koskevia tehokkaita hoitotoimenpiteitä. Koska näiden kantojen hoitoa on tarpeen parantaa, komissio ja jäsenvaltiot kehottavat 
hoitotoimenpiteitä ehdottaneita neuvoa-antavia toimikuntia esittämään ne vuoden 2017 alussa, jotta ne voidaan toimittaa tieteellistä arviointia varten 
STECF:lle vuoden 2017 alkupuoliskolla. 

Jäsenvaltiot tukevat rauskujen hoitoa tarjoamalla asiantuntemusta ja voimavaroja vaadittuun tieteelliseen tutkimukseen sekä kehittämällä aiheellisia 
toimenpiteitä jäsenvaltioiden alueellisissa ryhmissä. Monia rauskulajeja jää pyydyksiin sivusaaliina muissa kalastuksissa. Tästä syystä ja pannakseen 
purkamisvelvoitteen täysimittaisesti täytäntöön jäsenvaltiot ryhtyvät vuonna 2017 tarvittaviin toimiin tavoitteenaan esittää aiheelliset 
eloonjäämisasteeseen perustuvat vapautukset eräiden sivusaaliiksi joutuvien rauskulajien osalta. Näiden vapautusten tueksi esitetään asianmukaisia 
tieteellisiä tietoja, ja STECF arvioi ne. 

Komission lausumat 
Lyyraturskakantoihin liittyvä jousto 
Komissio toteaa viimeaikaisten tieteellisten tietojen viittaavan siihen suuntaan, että erästä yksittäistä kantaa esiintyy niin alueella VII kuin alueilla 
VIIIa, b, d ja e. Komissio pyytää ICESiä arvioimaan, kuuluuko alueilla VII ja VIIa, b, d ja e esiintyvä lyyraturska yhteen ja samaan kantaan ja olisiko 
5 prosentin suuruinen korotettu jousto kyseisten alueiden välillä johdonmukainen ennalta varautuvan lähestymistavan kanssa. Tämän tieteellisen 
lausunnon saatuaan komissio harkitsee aiheellisten ehdotusten esittämistä. 

Irlanninmeren kannat 
Komissio toteaa, että helmikuuksi 2017 on suunnitteilla ICESin vertaileva arviointi, ja se tarkastelee sillin, turskan, valkoturskan, punakampelan ja 
koljan arviointeja. ICESin mahdollisesti myöhemmin antamien lausuntojen perusteella komissio harkitsee tekevänsä aiheellisia ehdotuksia 
asianomaisia kantoja koskevien TACien tarkistamiseksi. 



 

 

10352/17   team/SJ/jk 6 
 DG F 2B  FI 
 

Komission lausuma, jota Espanja ja Portugali kannattavat 
Piikkimakrilli 
Komissio, Espanja ja Portugali panevat merkille, että piikkimakrillin osalta on suunnitteilla ICESin vertaileva arviointi. Vertailevan arvioinnin jälkeen 
komissio voi tarvittaessa ehdottaa tieteellisen lausunnon mukaisesti tarkistettua TACia vuodelle 2017. Asianomaiset jäsenvaltiot tukevat TACin 
tarkistamista tieteellisen lausunnon mukaisesti, vaikka se johtaisi kalastusmahdollisuuksien vähenemiseen. 

Komission lausumat 
Hietakampela ja kampela alueilla IIa ja IV 
Komissio on pyytänyt ICESiä vahvistamaan, voitaisiinko hietakampelan TAC poistaa ilman kannalle aiheutuvia kielteisiä seurauksia. Tämän 
tieteellisen lausunnon saatuaan komissio harkitsee aiheellisten ehdotusten esittämistä. 

Piikkikampela ja silokampela alueilla IIa ja IV 
Komissio pyytää ICESiltä päivitettyä lausuntoa vuonna 2017 ja harkitsee esittävänsä aiheellisia ehdotuksia vuoden 2017 kalastusmahdollisuuksien 
muuttamiseksi kesken vuotta. 

Silli alueella VIa N/S 
Komissio on tyytyväinen jäsenvaltioiden ja sidosryhmien toimiin, joilla on tarkoitus parantaa tietämystä alueiden VIa sekä VIIb ja VIIc sillikannoista, 
ja pyrkimykseen laatia kyseisiä kantoja koskeva elvytyssuunnitelma. Vuonna 2016 hyväksyttiin TAC tukemaan pienimuotoista kaupallista kalastusta, 
joka helpottaa vaadittua tutkimusta. Kun STECF on arvioinut asianomaisten jäsenvaltioiden laatiman kyseistä kalastusta käsittelevän raportin, komissio 
harkitsee, onko vahvistettuihin TACeihin aiheellista tehdä muutoksia. 
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Komission lausuma, jota Espanja ja Portugali kannattavat 
Sardelli  suuralueilla IX ja X 
Komissio, Espanja ja Portugali toteavat, että Espanjan syksyinen kaikuluotaintutkimus tarjoaa tärkeää tietoa tulevista rekryyteistä Cádizinlahdella. 
Näiden tietojen perusteella komissio sitoutuu pyytämään ICESiltä 31. maaliskuuta 2017 mennessä lausuntoa siitä, voidaanko 15 000 tonnin tai 
vastaavan tason saaliita pitää vuonna 2017 kestävinä. Komissio harkitsee ICESin lausunnon perusteella, onko kyseisen kannan TACiin aiheellista 
ehdottaa tarkistusta. 

Komission lausuma 
Piikkihain välttämistä koskevat ohjelmat 
Komissio kehottaa jäsenvaltioita kehittämään piikkihain välttämistä koskevia ohjelmia, jotka ovat samankaltaisia kuin nykyinen ohjelma, joka on otettu 
käyttöön unionin ja kansainvälisillä vesillä alueilla I, V, VI, VII, VIII, XII ja XIV. Jos STECF antaa näistä ohjelmista myönteisen arvion, komissio 
harkitsee ehdottavansa TACeja kyseisten alueiden tahattomille sivusaaliille. 
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Neuvoston ja komission lausuma 
muiden lajien kanssa saaduista sivusaalislajeista  
Neuvosto ja komissio ovat panneet merkille jäsenvaltioiden pyynnöt erityisistä säännöksistä, joilla sallitaan pelagisiin kantoihin kohdistuvien 
kalastusten sivusaaliit seuraavien kantojen osalta: 

– kummeliturska, karjukala, valkoturska, kolja, turska, seiti, kultakuore, rauskut, keila, meriantura, punakampela, kampela ja makrilli Koillis-Atlantin 
mustakitaturskan kalastuksessa; 

– kummeliturska, kolja, karjukala ja valkoturska Koillis-Atlantin makrillin kalastuksessa; 

– silli makrillin kalastuksessa alueilla IIIa ja IV; 

– karjukala, valkoturska, kolja, turska, seiti, kultakuore, rauskut, keila, meriantura, punakampela ja kampela makrillin kalastuksessa alueilla VIIIc, 
IX ja X; 

– kummeliturska piikkimakrillin kalastuksessa alueilla IVb, IVc ja VIId ja piikkimakrillin kalastuksessa alueilla IIa–XIV; 

– turska, seiti, kultakuore, rauskut, keila, meriantura, punakampela, kampela ja kummeliturska läntisen kannan piikkimakrillin kalastuksessa 
(pääasiallinen alue); 

– karjukala, valkoturska, kolja, turska, seiti, kultakuore, rauskut, keila, meriantura, punakampela, kampela ja makrilli läntisen kannan piikkimakrillin 
kalastuksessa (alue VIIIc); 

– karjukala, valkoturska, kolja, turska, seiti, kultakuore, rauskut, keila, meriantura, punakampela, kampela ja makrilli piikkimakrillin kalastuksessa 
alueella IX; 

– seiti ja makrilli sillin kalastuksessa alueella IIIa; 

– seiti ja makrilli sillin kalastuksessa alueella IV; 

– seiti Atlantin-Skandinavian sillin kalastuksessa alueilla I ja II. 

Koska näitä sivusaaliita esiintyy sellaisten kantojen kalastuksissa, joista ei ole vielä laadittu tieteellistä arviota lajienvälistä joustoa varten, asianomaiset 
jäsenvaltiot sitoutuvat toimittamaan komissiolle 28. helmikuuta 2017 mennessä ICESin tieteelliseen arviointiin tarvittavat taustatiedot. 

Käytettävissä olevien tieteellisten tietojen perusteella komissio harkitsee ehdottavansa yleisnäkemystä varten asianmukaisia säännöksiä kaikista 
kalastusmahdollisuuksiin liittyvistä sivusaalislajeista, myös lajienvälisestä joustosta. 
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Pohjanmeren kilohaili 
Komissio harkitsee muutoksen ehdottamista Pohjanmeren kilohailin TACiin ennen kalastuskauden alkua ja saatuaan huhtikuussa 2017 ICESin 
lausunnon. 

Komission ja Ranskan yhteinen lausuma 
Eteläisen kannan meribassi  
Biskajanlahdella (ICES-alueet VIIIa ja VIIIb) esiintyvän eteläisen kannan meribassin tilan säilyttäminen hyvänä on komission ja Ranskan yhteinen 
prioriteetti. 

Ranska, joka on jäsenvaltioista se, jota kyseinen kalastus eniten koskee, on tehnyt aloitteen kansallisen tason "hoitojärjestelmän" ottamiseksi käyttöön. 

Ranska onkin jo 24. marraskuuta 2016 tekemällään päätöksellä ottanut käyttöön hoitotoimenpiteitä, joihin kuuluu seuraavaa: 

– 2 490 tonnin vuosittainen enimmäispyyntimäärä, joka perustuu ICESin 25. elokuuta 2015 antamaan ennalta varautumista koskevaan lausumaan; 

– säilyttämisen vähimmäisviitekoon korottaminen 36 senttimetristä 38 senttimetriin. 

Ranska sitoutuu siihen, että näitä säännöksiä täydennetään saalisilmoituksella vuoden ensimmäisellä kolmanneksella ja että täydentäviä 
hoitotoimenpiteitä otetaan käyttöön kalastusten välisen tasapainon säilyttämiseksi. 

Kansainvälinen merentutkimusneuvosto (ICES) arvioi vuonna 2017 uudelleen eteläisen kannan meribassin tilaa. Ranska sitoutuu jatkamaan alan 
ammattilaisten kanssa aloitettua työtä ja tarkistamaan näitä hoitotoimenpiteitä tulevien tieteellisten lausuntojen mukaisesti. 

Komissio on tyytyväinen näihin sitoumuksiin ja on valmis tekemään toimivaa yhteistyötä tässä asiassa. 
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Komission lausuma 
Eräille läntisellä Itämerellä turskankalastusta harjoittaville aluksille myönnettävä poikkeus 
Komissio panee merkille kiireellisen tarpeen ehdottaa aiheellisia toimenpiteitä, jotka koskevat poikkeusta Itämeren osa-alueilla 22, 23 ja 24 
sovellettavaan läntisen turskakannan kalastuskieltoon 1. helmikuuta ja 31. maaliskuuta välisenä aikana. Tätä varten komissio vahvistaa sitoutuvansa 
toteuttamaan Itämeren monivuotisen hoitosuunnitelman ja tieteellisten lausuntojen mukaisesti kaikki tarvittavat toimenpiteet, joilla muutetaan eräiden 
kalakantojen ja kalakantaryhmien Itämerellä sovellettavien kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta vuodeksi 2017 annettua neuvoston asetusta, 
varmistaakseen kyseisen poikkeuksen viiveettömän voimaantulon. 

Neuvoston lausuma 
Eräille läntisellä Itämerellä turskankalastusta harjoittaville aluksille myönnettävä poikkeus 
Neuvosto panee merkille komission lausuman ja sitoutuu toteuttamaan kaikki tarvittavat toimenpiteet tarkastellakseen komission ehdotusta ja 
saadakseen päätökseen sitä koskevan keskustelun mahdollisimman pian, jotta asia saataisiin käsiteltyä ennen 1. päivää helmikuuta 2017. 

Kroatian ja Italian lausuma 
GFCM 
Kroatia ja Italia toteuttavat tarvittavat toimenpiteet varmistaakseen, etteivät niiden laivastot ylitä pienten pelagisten kantojen vuoden 2014 saalistasoa, 
joka on ilmoitettu GFCM:n tehtävän 1 täytäntöönpanosta annetun suosituksen GFCM/33/2009/3 mukaisesti. 

Portugalin lausuma 
Aaltorausku 
Portugali sitoutuu toimittamaan komissiolle 30. huhtikuuta 2017 mennessä aaltorauskua koskevat päivitetyt saalis- ja pyyntiponnistustiedot vuonna 
2017 laadittavaa tieteellistä katsausta ja arviota varten. 
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Ranskan ja Espanjan lausuma 
ICCATin kalastusmahdollisuudet 
Espanja ja Ranska sitoutuvat aloittamaan keskustelut sopiakseen ICCATin kalastusmahdollisuuksista (lajit ja määrät), jotka Espanja siirtää vuonna 
2017 Ranskalle korvauksena siitä 62,17 tonnin suuruisesta sinimarliinin määrästä, jonka Ranska on siirtänyt vuoden 2017 kiintiöstään Espanjalle. 

Belgian, Tanskan, Saksan ja Ranskan lausumat 
Haagin suosituimmuuskohtelu 
Belgia, Tanska, Saksa ja Ranska katsovat, että jakoperusteista kiintiöiden jakamiseksi jäsenvaltioiden kesken sovittiin vuonna 1983. Nämä perusteet 
ovat pohjana suhteelliselle vakaudelle, joka on yhteistä kalastuspolitiikkaa säätelevässä perusasetuksessa vahvistettu periaate. Valtuuskunnat katsovat, 
että Haagin suosituimmuuskohtelu on suhteellisen vakauden periaatteen vastainen. 
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Neuvoston ja komission lausuma 
Lausuma kalakannoista 
Neuvosto ja komissio panevat merkille, että kalastusmahdollisuuksia koskevat asetukset sisältävät joukon TACeja sellaisia kantoja varten, joiden tilaa 
koskevat tiedot ovat puutteelliset ja joiden taloudellinen merkitys on vähäinen, joita saadaan vain sivusaalina tai joiden kiintiöitä on käytetty vähän. 
Tältä osin neuvosto ja komissio palauttavat mieleen kyseisiä kantoja koskevan lausumansa vuodelta 2015 ja toteavat, ettei käsitys yhdenkään tällaisen 
kannan tilanteesta ole merkittävästi muuttunut vuonna 2016. Sen vuoksi neuvosto ja komissio katsovat aiheelliseksi rajoittaa saaliita vuodeksi 2015 
vahvistettujen TACien tasolle tai niiden alle. Tätä varten – asian vaikuttamatta komission aloitteenteko-oikeuteen ja neuvoston SEUT 293 artiklan 
1 kohdan mukaisiin oikeuksiin – komissio ja neuvosto katsovat, että jäljempänä luetelluille kannoille olisi toivottavaa säilyttää vuoden 2015 TACien 
taso vuoden 2017 ajan. 

Komissio aikoo kuitenkin edelleen työskennellä jäsenvaltioiden ja asianomaisten tieteellisten elinten kanssa tällaisia kantoja koskevien tieteellisten 
tietojen parantamiseksi. Jos käsitys jonkin kyseisen kannan tilasta muuttuu merkittävästi kyseisenä aikana, neuvosto ja komissio ovat yksimielisiä siitä, 
että se olisi otettava huomioon TACien tasojen vahvistamiseksi vuodeksi 2017. 

Vuonna 2016 kahden kannan katsottiin muuttuneen merkittävästi huonompaan suuntaan, ja ne on poistettu seuraavasta luettelosta. 
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Yleisnimi TAC-alue 

Tylppäpyrstömolva EU:n vedet ja kansainväliset vedet alueilla II ja IV 

Tylppäpyrstömolva EU:n vedet ja kansainväliset vedet alueella III 

Turska VIb (Rockallin alayksikkö) 

Meriantura VI, Vb, kansainväliset vedet alueilla XII ja XIV 

Meriantura VII bc 

Meriantura VII hjk 

Silli VII ef 

Kultakuore EU:n vedet ja kansainväliset vedet alueilla I ja II 

Kultakuore EU:n vedet ja kansainväliset vedet alueilla III ja IV 
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Molva EU:n vedet ja kansainväliset vedet alueilla I ja II 

Molva III a 

Molva EU:n vedet ja kansainväliset vedet alueella V 

Punakampela Vb (EU:n vedet), VI, XII, XIV 

Punakampela  VII bc 

Punakampela VIII, IX, X ja CECAF 34.1.1 

Lyyraturska Vb (EU:n vedet), VI, XII ja XIV 

Lyyraturska  VIII c 

Lyyraturska VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (EY) 

Seiti VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (EY) 

Meriantura VIII cde, IX, X, CECAF (EU) 

Valkoturska Alue VIIa 

Keila IIIa ja EU 22–23 

Keila EY I, II, XIV 

Keila EY:n vedet alueella IV 
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Ranskan lausuma 
Meribassin kalastuksesta pohjoisella alueella (IV bc, VII a, VII d–h) 
Ranska muistuttaa pyytäneensä jo useampi vuosi sitten suurimman sallitun saaliin (TACin) vahvistamista meribassin kalastuksen osalta. 
Kansainvälisen merentutkimusneuvoston  (ICES) vuonna 2015 antama tieteellinen lausunto, joka on pohjana kalastusmahdollisuuksien 
vahvistamiselle, johti meribassin kalastuksen merkittävään vähennykseen alueilla IV bc, VII a, VII d–h. Näiden kalastusten sosiaalis-taloudellinen 
haavoittuvuus on otettu huomioon kalastusmahdollisuuksien myöntämisessä mutta sillä ei ole ollut riittävää vaikutusta tiettyihin kalastuksiin, joiden 
pyyntikapasiteetti on vähentynyt merkittävästi. 

Meribassin pohjoisen kannan tila on seurausta monista eri tekijöistä. Ranska valvoo tarkasti sitä, että kaikissa kalastuksissa voidaan jälleen harjoittaa 
tasapainoisen lähestymistavan pohjalta meribassin pyyntiä pohjoisella alueella, jos ICESin lausunnoissa arvioidaan, että kyseinen kanta on elpynyt. 

Euroopan unionin neuvoston 3514. istunto (maatalous ja kalastus), Bryssel, 23. tammikuuta 2017 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYSSÄÄ
NTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/352, annettu 15 päivänä 
helmikuuta 2017, satamapalvelujen tarjoamisen puitteista ja satamien 
rahoituksen läpinäkyvyyttä koskevista yhteisistä säännöistä (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti) 
EUVL L 57, 3.3.2017, s. 1–18 

41/16 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
paitsi: 
Vastaan: UK 
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Komission lausuma, jota Espanja kannattaa 
Komissio katsoo, että johdanto-osan 45 kappaletta ei olisi pitänyt lisätä ehdotukseen jäljempänä mainittavista syistä. 

Ensinnäkin kyseinen johdanto-osan kappale ei liity mihinkään asetuksen artiklaosaan, minkä vuoksi se ei ole paremmasta lainsäädännöstä tehdyn 
toimielinten välisen sopimuksen mukainen. Kyseisessä sopimuksessa Euroopan parlamentti, Euroopan unionin neuvosto ja Euroopan komissio 
vahvistavat olevansa sitoutuneita noudattamaan yhteisön lainsäädännön valmistelun laatua koskevista yhteisistä suuntaviivoista tehtyä toimielinten 
välistä sopimusta, jossa määrätään, että johdanto-osan kappaleissa esitetään lyhyesti artiklaosan keskeisten säännösten perustelut niitä sellaisenaan 
toistamatta tai toisin sanoin ilmaisematta ja että niiden sisältö ei saa olla normatiivinen eikä niissä saa olla poliittisia toivomuksia. 

Toiseksi komissio muistuttaa, että SEUT-sopimuksen 107 artiklan 1 kohdan mukainen valtiontuki on perussopimukseen kirjattu objektiivinen käsite, 
jonka soveltamisessa unionin lainsäätäjällä ei ole harkintamarginaalia. Komissio tai erityistapauksissa kansallinen tuomioistuin voi soveltaa käsitettä 
vain sellaisenaan unionin tuomioistuinten valvonnassa. 

Kolmanneksi kyseisen johdanto-osan kappaleen sanamuoto voi aiheuttaa sekaannusta. Perussopimuksessa määritetty valtiontuen käsite huomioon 
ottaen ei ole mahdollista väittää, että pääsyä koskevalle ja puolustusinfrastruktuurille, joka on kaikkien mahdollisten käyttäjien saatavilla 
yhdenvertaisin ja syrjimättömin edellytyksin, myönnettävä julkinen rahoitus ei milloinkaan kuuluisi valtiontukisääntöjen soveltamisalaan. Komission 
päätöskäytäntö osoittaa, että esim. tietylle satama-alueella sijaitsevalle pääsyä koskevalle infrastruktuurille myönnettävä julkinen rahoitus voi olla 
valtiontukea. 

Saksan, Puolan, Belgian ja Ranskan yhteinen lausuma 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus satamapalvelujen markkinoille pääsyä koskevista puitteista ja satamien rahoituksen avoimuudesta 

Saksa, Puola, Belgia ja Ranska kannattavat asetuksen tavoitteita. Erityisen tyytyväisiä ne ovat siihen, että asetus lisää rahoituksen avoimuutta ja 
vahvistaa eurooppalaisten satamien valmiuksia menestyä kansainvälisessä kilpailussa. 

Saksa, Puola, Belgia ja Ranska hyväksyvät asetuksen, mutta toivovat, että lainsäädäntömenettelyssä tehdyillä kompromisseilla ja lainsäätäjän muiden 
säädösten, kuten yleisen ryhmäpoikkeusasetuksen tarkistuksen yhteydessä tekemillä asiaan liittyvillä päätöksillä ei ole siihen kielteistä vaikutusta. 
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Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Yhdistynyt kuningaskunta on tyytyväinen siihen, että asetus on vaikutuksiltaan lievempi kuin alkuperäinen ehdotus. Siitä huolimatta Yhdistynyt 
kuningaskunta pahoittelee asetuksen hyväksymistä, myös sen muutetussa muodossa, koska pitää sen säännöksiä (muita kuin julkisen rahoituksen 
läpinäkyvyyttä edistäviä säännöksiä) tarpeettomina ja laajalti soveltumattomina investointien sekä Euroopan ja erityisesti Yhdistyneen kuningaskunnan 
satamien kilpailukyvyn edistämisen kannalta. Koska Yhdistynyt kuningaskunta katsoo, että asetuksella olisi haitallinen vaikutus sen satamien 
kilpailukykyyn ja tehokkuuteen, se äänestää asetusta vastaan. 

Yhdistyneen kuningaskunnan satama-ala on sääntelemätön, kilpailukykyinen, pääasiassa yksityisomisteinen ja laajalti tukea saamaton, ja viime 
vuosikymmenien kokemus siitä on osoittanut kiistattomasti, että oikeudenmukaisessa kilpailuympäristössä toimivat sääntelemättömät satamat voivat 
investoida ja kehittyä nykyisten ja tulevien liikennevaatimusten mukaisesti. 
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Italian lausuma 
Italia kannattaa satamapalvelujen markkinoille pääsyä koskevista puitteista ja satamien rahoituksen avoimuudesta annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen tavoitteita (erityisesti sitä, että asetuksella on tarkoitus lisätä eurooppalaisten satamien rahoituksen avoimuutta ja parantaa niiden 
kansainvälistä kilpailukykyä), mutta haluaa ilmaista huolensa muista vielä käsiteltävinä olevista mahdollisista oikeusperustoista, joita sovellettaisiin 
samoihin aihealueisiin (satamiin) ja jotka voivat olla ristiriidassa EU:n satama-asetuksen kanssa. 

Tämän vuoksi Italia hyväksyy asetuksen mutta toivoo, että muut vastaavat säädökset tai aloitteet eivät vaikuta kielteisesti lainsäädäntömenettelyssä 
tehtyihin kompromisseihin ja lainsäätäjien muihin asiaa koskeviin päätöksiin, joita komission pääosastot ovat toteuttaneet ilman 
yhteispäätösmenettelyä. Tällaisia ovat esimerkiksi yleisen ryhmäpoikkeusasetuksen tarkistus tai tutkimus satamien verotuksen toiminnasta, ellei niille 
tehdä ensin "yhdenmukaisuuden testausta" tiiviissä yhteistyössä kaikkien asian käsittelyyn osallistuvien pääosastojen kanssa. 

Erityisesti Italia haluaisi kiinnittää huomiota Saksan, Ranskan, Italian, Belgian ja Puolan yhteisessä kannassa (ks. komission jäsenille Violeta Bulcille 
ja Margrethe Vestagerille osoitettu kirje) mainittuihin ratkaisematta oleviin kysymyksiin (mm. satamainfrastruktuurin määritelmä, ruoppaus sekä 
"yksittäisen hankkeen" käsite, jolla tarkoitetaan kaikkia samassa satamassa kolmen vuoden aikana toteutettuja investointeja). Tähän mennessä on 
hyväksytty vain jäsenvaltioiden pyyntö poistaa kaikki viittaukset käyttöoikeussopimusten kestoon. Monet jäsenvaltiot ovat ottaneet yleisen 
ryhmäpoikkeusasetuksen tarkistusta koskevan toisen kuulemisen yhteydessä sekä infrastruktuurityöryhmässä esille satamien osalta myös muita 
kysymyksiä, joita Euroopan komissio ei vaikuta ottaneen asianmukaisesti huomioon. 

Tämän puutteellisen arvioinnin vuoksi  niin sanottua Leipzig/Halle -tuomiota on sovellettu liian laajasti, mikä on johtanut ensimmäistä kertaa siihen, 
että valtiontuen alakohtaiset säännöt on sisällytetty yleiseen ryhmäpoikkeusasetukseen ilman, että niitä olisi etukäteen testattu laatimalla ja panemalla 
täytäntöön erityisiä suuntaviivoja, kuten kaikkien muiden ei-sitovien toimenpiteiden yhteydessä (pk-yritykset, aluetuet, ympäristö ja energia jne.). 

Tämän vuoksi Italia kehottaa Euroopan komissiota sitoutumaan toisiinsa liittyvien ei-sitovien tai käsiteltävinä olevien säädöshankkeiden 
jatkokäsittelyyn niiden yhdenmukaisuuden varmistamiseksi ottaen tarkasti huomioon jäsenvaltioiden näkemykset ja kuullen niitä uudelleen ennen 
hyväksymismenettelyn loppuunsaattamista mahdollisesti kahdenvälisissä kokouksissa. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/353, annettu 15 päivänä 
helmikuuta 2017, maksukyvyttömyysmenettelyistä annetun asetuksen 
(EU) 2015/848 liitteiden A ja B korvaamisesta 
EUVL L 57, 3.3.2017, s. 19–30 

52/16 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
paitsi: 
Ei osallistunut 
äänestykseen: DK, IE 
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MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston asetus (EU) 2017/135, annettu 23 päivänä tammikuuta 2017, eräiden kalakantojen ja 
kalakantaryhmien Itämerellä sovellettavien kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta vuodeksi 2017 
annetun asetuksen (EU) 2016/1903 muuttamisesta 
EUVL L 22, 27.1.2017, s. 1–3 

5117/17 

Neuvoston päätös julkisesti tuettuja vientiluottoja koskevan OECD:n järjestelyn osallistujien 
työryhmässä Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta markkinaviitearvoihin perustuvaa 
hinnoittelua koskeviin sääntöihin 

15691/16 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös hyväksynnän antamisesta Euroopan poliisivirastolle (Europol) 
Georgian ja Europolin välisen operatiivista ja strategista yhteistyötä koskevan sopimuksen tekemiseena 

10343/1/16 REV 1 

Euroopan unionin neuvoston 3515. istunto (talous- ja rahoitusasiat), Bryssel, 27. tammikuuta 2017 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös kansainvälisen oliivineuvoston jäsenneuvostossa Euroopan unionin puolesta 
esitettävästä kannasta oliiviöljyä ja syötäväksi tarkoitettuja oliiveja koskevaan vuoden 2005 
kansainväliseen sopimukseen liittyviin tiettyihin kysymyksiin 

5108/17 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/154, annettu 27 päivänä tammikuuta 2017, niitä henkilöitä, ryhmiä ja 
yhteisöjä, joihin sovelletaan erityistoimenpiteiden toteuttamisesta terrorismin torjumiseksi hyväksytyn 
yhteisen kannan 2001/931/YUTP 2, 3 ja 4 artiklaa, koskevan luettelon ajan tasalle saattamisesta sekä 
päätöksen (YUTP) 2016/1136 kumoamisesta 
EUVL L 23, 28.1.2017, s. 21–24 

15806/16 
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Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2017/150, annettu 27 päivänä tammikuuta 2017, tiettyihin 
henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä terrorismin torjumiseksi 
annetun asetuksen (EY) N:o 2580/2001 2 artiklan 3 kohdan täytäntöönpanosta sekä 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/1127 kumoamisesta 
EUVL L 23, 28.1.2017, s. 3–6 

15807/16 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 
Luxemburgissa tietosuojan alalla vuonna 2016 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden 
korjaamiseksi 

5726/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 
Luxemburgissa Schengenin tietojärjestelmän alalla vuonna 2016 tehdyssä arvioinnissa havaittujen 
puutteiden korjaamiseksi 

5727/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suositusten antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 
tietosuojan alalla Kroatiassa tehdyssä arvioinnissa havaittujen Schengenin säännöstön 
soveltamisedellytyksiä koskevien puutteiden korjaamiseksi 

5725/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 
Italiassa Schengenin tietojärjestelmän alalla vuonna 2016 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden 
korjaamiseksi 

5728/17 

Neuvoston päätelmät:  Eurooppalainen ohjausjakso 2017 – Vuotuinen kasvuselvitys: makrotaloutta ja 
julkista taloutta koskevaa ohjausta jäsenvaltioille 

5734/17 

Neuvoston päätelmät: Varoitusmekanismia koskeva kertomus 2017 5735/17 

Suositus neuvoston suositukseksi euroalueen talouspolitiikasta 5194/17 

 


